MIHICTEPCTBO OCBITU I HAYKU YKPAIHU
XAPKIBCBKHNM HALIIOHAJIBHU YHIBEPCUTET
imeni B. H. KAPA3IHA

Memodu4Hi pekomeHOauyii
A1 camocmitiHoi po6bomu cmydeHmie
3a HasYasibHO OUCUUINJIIHOM

HHOPIBHAJIBHA CTHJIICTUKA

pIBEHb BUIIOI OCBITH Nepumii (dakajaBpCchbKuii)

rajiy3b 3HaHb 03 —rymaniTapHi HayKH

CTICTIATBbHICTh 035 — d¢inaoaoris

OCBITHS TIpoTrpaMa  aHIJIiCbKAa MOBa Ta JliTepaTypa i mepekJjaj Ta Apyra
iHo3eMHa MOBa

criertianizamist 035.041 repmanchbKi MOBH Ta JliTepaTypH (mepexaaj
BKJIIOYHO), NlepIIa aHIJiiicbKa

BUJ JACLIUAILIIHA 000B’SI3KOBA

(bakynbTer iHO3eMHHMX MOB

MeToandHi peKOMEH a1l CXBaJeHO
Ha 3acimaHHi kadeapu aHTaiichKo1 Gitoorii
[TpoToxon Bix “26” cepmas 2022 poky Nel

x .

3aBigyBau kadeapu aHTIIHCEKOT MOBH 7% 4, Biktopis CAMOXIHA

MeToau4dHi peKOMEeH/IaIlii CXBaJeHO
Ha 3aciaHHi kadeapu rnepekiano3HaBcTa imeHi Mukosm Jlykarra
[TpoTokon Bix “26” ceprast 2022 poxy Ne 1

3aBigyBad Kadeapu nepeksao3HaBCcTBa / Yo
imeH1 Muxomu Jlykama 7 7 Omnexcannp PEBPIN

MetoauuHi pekoMeHAallii HOroHKEHO HayKOBO-METOINYHOI0
KOMICi€t0 (aKylIbTeTy IHO3€MHHUX MOB
[TpoTtokoun Bix “26” cepnus 2022 poxy Ne 5

I'onoBa HayKOBO-MeTOIMYHOT KOMICIT /' 1
(baxkynbTeTy iIHO3EMHUX MOB Vo Anna KOTOBA

XapkiB — 2022



3arajbHi 10JI0KeHHS 100 OpPraHi3anii caMOCTiHHOI pOOOTH CTY/ACHTIB

CamocrTiitna po0OoTa CTYACHTIB € OCHOBHMM 3acO00M  OBOJIOJIHHS
HaBYAJIbHUM MAaTepiajJoM Yy 4ac, BUIbHUH BiJ O0OOB'A3KOBUX HaBUYaJbHUX
JUCHUIUTIH 1 perjJaMeHTyeTbesi «llojloeHHsIM Mpo opraHizaiild OCBITHBOTO
npoiiecy y XapKiBChbKOMY HallioHaabHOMY yHiBepcuteTi imeHi B.H. Kapa3zinay.

VYHiBepcuTeT Mae 3abe3neuyBaTH Uil OCi0, SIKi HABYAlOThCA, Mpodeciiny
MiITOTOBKY Ha PiBHI KpaliuX YHIBEPCUTETIB CBITY, (OPMYBaHHS HEOOXITHHX
daxoBuX 1 3arajdbHUX KOMIIETEHTHOCTCH, 30KpeMa: GMIiHHS CAMOCHIUHO
HAB8Yamucs i KpUmu4HO MUCTUMU.

CamocriiiHa poOOTa BKIIIOYAE: OMpaIlfOBaHHS HABYAJIBHOIO Marepiary,
BUKOHAHHS 1HIUBITyaIbHUX 3aBJaHb, HAYKOBO-JIOCIIIHY POOOTY.

Hapuanbauii yac, BiIBeACHUN HA CaMOCTIHHY POOOTY CTyAEHTa JACHHOI Ta
32049HOT JOpMHU HaBYAHHS, PETIIAMCHTYETHCS HABYAJTLHUMU IJIaHAMU Ta POOOUHMH
HaBYAIBHUMH TJIAHAMH.

3MICT caMOCTIItHOT pOOOTH BH3HAYAETHCS POOOYOI0 MPOTrPaMOI0 HaBYAJIBHO1
JUCITUIUTIHA, METOJUYHMMH MaTepiajlaMH, 3aBJaHHSIMH Ta BKa3iBKaMH HAayKOBO-
NeJaroriyHOTO MpalliBHUKA.

MertoauyHi MaTepiadd ISl CaMOCTIMHOT pOOOTH CTYJEHTIB TOBHHHI
nependayaT MOXKIIMBICTh TMPOBENCHHS CAaMOKOHTPOJIO 3 OOKy cryaeHTa. [l
CaMOCTIHHOI POOOTH PEKOMEHAYEThCS BIAMOBIIHA HaykoBa Ta TpodeciiiHa
MoHorpadivHa 1 mepiouyHa JiTeparypa.

KoHTponb 3aCBO€HHSI HABYAIBHOTO MaTepiady AUCIHUILIIHYA, BIIHECEHOTO Ha
CaMOCTIHHY po0O0Ty, € 000B’s13k0BUM. DOPMH KOHTPOJTIO BU3HAYAIOTHCS POOOUOI0
OpOrpaMol0  HABYAJIBHOI JUCHUIUIIHM 1 MOXYTh BKJIIOYAaTH BUKOHAHHS
KOHTPOJIBHUX pPOOIT, BKJIIOUEHHMX J0 HABYAJIBHOTO IUIaHY, KYPCOBHUX pOOIT,
IHAUBINYaJTbHUX 3aBllaHb, TECTIB, PO3paxyHKOBO-rpadiuHuX polir, pedeparis,
BUHECECHHS CAaMOCTIHHO 3aCBOEHOTO MaTepially Ha MiJACYMKOBUH CEMECTPOBHMA
KOHTPOJb (pa3oM 3 MaTepiajioM, IO BHUBYABCS TPU MPOBEACHHI ayIUTOPHHUX
HaBYaJIbHUX 3aHATH) TOIIIO.

3MicT Ta opraHizanisa caMoCTiHHOI poOOTH CTYIEHTIB 32 HABYAJbHOI)
AUCUMILTIHOW «Cmunicmukay)

BinmoBimHO [0 HaBUaJIBHOTO TUIAHY, 3arajbHUNl 0OCAT HABYAIBHOI
JTUCIUIUTIHA I CTY/ACHTIB ckiagae 3 kpenutu. OOcAr caMoCTiiHOI poOOTH Ha
JIEHHOMY BIJIICHH] ckiagae 60 roauH.

Po3moniJsi roauH 1151 caMoCTiiiHOI pO00TH 10 TemMax
(nenHa ¢popma HaBYAHHS )



Ne HasBa minremu Ta myHKTY 3MicT caMoCTiifHOT poOoTH Kinp- | ®opma KOHTpOIIO
311 KiCTh
TOJIUH
TemaTuunuii 610k 1. CucreMa NOHATH Ta MeTOAIB MOPIBHAJIbHOI CTHIIICTUKHU

1 Tema 1.1. OmnpamroBaHHs MaTepiary 3a 5 dopMyBabHE
3arajbHOTEOpeTHYHI temoto 1.1. (poboTta 3 OI[IHFOBaHHS
npoodieMu NOPiBHSIJILHOL €JICKTPOHHUM KOHCIIEKTOM (immeinyamsne,
cruiictuku. [Ipenmer i JIEKII1i, METOTUIHUMU .

rpymnose; ycHe /
3aBJIaHHS MTOPIBHSILHOT PEKOMEH/IAIISMU Ta 3aBJaHHAMU HCEMOBE |
cTriicTUkU. Micue y cucremi JUIs CaMOCTIHHOT po6oTH, )

KOMIT FOTepHE)
(GUIONOTTYHUX HAYK. MiPYYHUKAMH Ta IHTEPHET-
3arajgbHOMETOI0JIOT 1YH1 JDKepesaMu)
nigBaiiHu. KoHKpeTHO HayKoBi
OCHOBH. [cTOPIsS MOXOKEHHS,
TEOpisi Ta METO/IH.

2 Tema 1.2. Micue nopiBHsiiibHOI | OmnipalioBanHs Martepiaiy 3a 5 dopMyBanbHE
CTHJIiCTHKHM  cepex  iHmmx | TeMoro 1.2 (pobora 3 OIIHIOBaHHS
CTHUJIICTHYHUX TUCHMILTIH. €JICKTPOHHUM KOHCIIEKTOM (iHMBigyanbHE,
Jlitepatypo3HaBua MopiBHSIbHA | JICKI[IM, METOTMYHUMHU rpymnoBe; ycHe Ta /
CTHJIICTHKA Ta PEKOMEH/IAIISIMH Ta 3aBJIaHHSIMHU ab0 MUCHMOBE)
mErsocruwiictuka. CTuie ta JUTsI CAaMOCTIHHOT po0OOTH,
ctuinictuka. PiBHI aHamizy. MipYYHUKAMH Ta IHTEPHET-

SIBuie cuHoHiMII. Turm JDKEpesiaMu ), ATOTOBKA JI0
cuHoHiMiB. [IpuknanHa ta YCHOTO OTIMTYBaHHS
JiTepaTypo3HaBya NOPIBHSIbHA
cruiaictuka. CTUIIICTHKA Bij
aBTOpa Ta CTUJIICTHUKA
nexoayBaHHs. CTHIIICTUYHA
GbyHKIIiS.
Pa3om 3a TemaTnuHuM G1okoM 1 10
TemaTuunuii 6,10k 2. CTHIICTHYHI 3ac00M Ta Pirypu aHrIiichbKoi Ta yKPaiHCHKOI MOB

1 Tema 2.1. I'padiko-ponernuni | OnpairoBanHs MaTepiaiy 3a 5 dopMyBaibHE

CTHJIiCTHYHI 3ac00H temoto 2.1 (pobora 3 OI[IHIOBaHHS




4

aHIJICBKOI Ta YKPaiHChKOI
MOB. 3ByKOHACIlyBaHHS
(oHOMaToOMIsN), amiTeparis,
acoHaHc, KOHCOHaHC. EBQoHis,
kakodoHnis. ['padiuni 3acoom.
Puma. Putm. Haronoc. [lonsrrsa
CTHJIICTUYHOTO 32c00y Ha
Mopdooriunomy piBHi. Tema

1. CtiuiricTuuna

€JIEKTPOHHUM KOHCIIEKTOM
JIEKII, METO IMIHUMU
pPEKOMEHAIISIMU Ta 3aBJaHHAMU
JUIsL CAaMOCTIHHOT po0oTH,
HiIpYYHUKAMU Ta IHTEpHET-

JOKEpETIaMH )

(iHIUBiTyanbHE,
IpyIoBe; yCHE Ta /

ab0 MUCHMOBE)

JIEKCHKOJIOTisl.
Tema 2.2. Jlexcnuni | OmnpairoBanHsi MaTepiany 3a dopmyBabHE
CTHJIICTHYHI 3aco0m | Temoro 2.2. (poboTa 3 OIIHIOBaHHS
AHIJIIHCbKOI Ta YKPAiHCbKOI | €JIEKTPOHHUM KOHCIIEKTOM . .

yKp ™ (IHIUBiTYyaNbHE,

MOB. JleHoTaTnBHE 1
KOHOTaTHBHE 3HAYEHHS CIIOBA.
CrumictinyHa nudepeHItianist
CIIOBApHOTO CKJaJay CYy4YacHOi
AHTIIHACHKOT Ta YKpaiHCHKOT MOB.
[Toetusmu, apxai3mu,

BapBapu3Mu, KHUKKOBI CJIOBA,

HEOJIOTI3MH, TEPMIHHU.
Crumictuydi  QyHKIIT  CITiB
3HHKEHOTO CTHJTIICTUYHOTO

TEKCTY: KOJIOKBIaJi3MH, CJIEHT,

JKapPTOHI3MH, aJIEKTU3MU,
npodecioHaIi3Mu,
BYJIbrapu3MHu. CruiticTnyHe

BUKOPUCTaHHA (hpa3eostorii.

JIEKIIiM, METO TMYHUMHU
PEKOMEH/IAIISIMH Ta 3aBIaHHSIMHU
JUTsI CAMOCTIHHOT po0OOTH,
MiAPpYIYHUKAMH Ta IHTEPHET-

JOKEpeiaMu);

rpynoBe; ycHe Ta /

ab0 THCHMOBE))

Tema 2.3. JIekcuuHi
cTuaicTu4Hi Girypn
AHIJICHKOI Ta YKPAIHCHKOI
MOB. 3arajibHa XapakTepHUCTHUKA.

®irypu 3aminieHss: pirypu

OmnparroBanHs Marepiany 3a
Temoto 2.3 (pobora 3
€JIEKTPOHHUM KOHCIICKTOM
JICKITIH, METOAMYHUMH

pCKOMeHJIaLIiHMI/I Ta 3aBJaHHIMU

dopMyBanbHE

OLIIHIOBAHHS

(iHIUBiTyanbHe,
IpyIoBe; yCHe Ta /

ab0 MUCHMOBE)




KUTBKOCTI (TinepOoJia, JIroTa,

MEHO03HC).

JUIsL CAaMOCTIHOT po0oTH,
HiIPYYHUKAMU Ta IHTEpHET-
JDKEepeIaMHu); ATOTOBKA JI0

IMMPAKTUYHOI'O 3aHATTA

Tema 2.4. Jlekcuuni OmnpamroBaHHs MaTepiary 3a [ToToune
cTuaicTuyHi girypu Temoro 2.4 (poboTa 3 TECTYBAHHSI
aHIJIiChbKOI Ta YKpPaiHChKOI €JIEKTPOHHUM KOHCIIEKTOM (nuTaHHS
MoB. Dirypu 3aMmimieHHs: JIEKII1i, METOTUIHUMU MHOKHUHHOTO
¢bIirypu sIKOCTi: METOHIMIYHA pEeKOMEHAALISIMU Ta 3aBJaHHSAMU BUOODY)
rpyna (METOHIMIsl, CHHEKI0Xa, JUTsI CAMOCTIMHOT po0OOTH,
nepudpas, eBpemizm). NIIPYYHUKAMHU Ta IHTEpHET-

JOKEpeNiaMi ); TArOTOBKA 710

MOTOYHOTO TECTY
Tema 2.5. Jlexcnuni | OmnpairoBanHsi MaTepiary 3a [Toroune
CTHJIiCTHYHI ¢irypm | Temoro 2.5 (pobota 3 TECTYBaHHS
AHIIICBKOI Ta YKPAIHCBKOI | €IEKTPOHHUM KOHCIIEKTOM (uTaHHsA
MOB. dirypu 3aMIICHHS: | JEKI1H, METO JMYHUMHU MHO>KAHHOTO
¢birypu sKocTi: MetagopuyHaA | PEKOMEHIAIISIMU Ta 3aBJaHHSIMH BHOODY)

rpyna (meTadopa,

nepcoHidikaris, TOpIBHIHHS).

JUTsI CAaMOCTIHHOT po0OOTH,
MipYYHUKAMH Ta IHTEPHET-
JOKEpeslaMH ); TArOTOBKA 10

IIOTOYHOTI'O TCCTY

Tema 2.6. Jlekcuuni
CTIJIiCTHYHI dirypu
AHIJIIHCBKOI Ta YKPaiHCbKOIL
MOB. Oirypu 3aMiLEHHS:
¢birypu gxocTi: MeTapopudHa
rpymna (ameropis, ano3is,
aHTOHOMA3is); ¢birypu

KOHTpAcTy (IpoHis, capKasm).

OmnparroBanHs Marepiary 3a
TeMoro 2.6 (poboTa 3
€JICKTPOHHUM KOHCIICKTOM
JICKIIIH, METOAMYHUMHU
PEKOMEH/IAIISIMH Ta 3aBJAHHSIMHU
JUIS CaMOCTIHHOT poOoTH,
HiIpYYHUKAMU Ta IHTEpHET-
JDKepenaMHu); MiArOTOBKA JI0

IMOTOYHOT'O TECTY

Tema 2.7. Jlexcuuni
CTHJICTHYHI ¢dirypn

AHIJICBKOI Ta YKpPaiHCBKOL

OmnpairoBanHs Marepiany 3a
Temoto 2.7 (pobora 3

CJICKTPOHHUM KOHCIICKTOM




MOB. @irypu  MO€IHAHHS:
¢birypu  TOTOXKHOCTI  (emirer,
CUHOHIM); birypu
MPOTHCTaBJICHHA  (OKCHMOPOH,

aHTHUTE3a, MapagoKC).

JIEKI[1l, METOJUYHUMU
pPEKOMEHAIISIMU Ta 3aBJaHHAMU
JUIsL CaMOCTIHOT po0oTH,
HiIpYYHUKAMU Ta IHTEpHET-
JDKEepeIaMH ); TIATOTOBKA JI0

IMOTOYHOI'O TECTY

Tema 2.8. Jlekcuuni
cTuaicTuyHi girypu
aHIJilchKOI Ta YyKpPaiHChKOI
MOB. Oirypu noefHaHHS:
¢birypu HepiBHOCTI (3€BIrMa,

KasiaMOyp; rpajaris 1 criajHa

OmnpamroBaHHs MaTepiary 3a
temoro 2.8 (poboTa 3
€JIEKTPOHHUM KOHCIIEKTOM
JICKITiH, METO JTMIHUMHU
PEKOMEH/IAIISIMH Ta 3aBJIaHHSIMHU

JUIS CaMOCTIHHOT po6oTH,

rpajaris) MiJPYyYHUKAMH Ta IHTEPHET-
JDKepesnaMHu); MiATOTOBKA J10
MOTOYHOTO TECTY

Tema 2.9. Cunrakcuuni | OnpartoBaHHs Marepiany 3a

CTHJIICTHYHI ¢irypm | Temoro 2.9 (pobota 3

aHIIICBKOI Ta YKPaiHCHbKOL
MOB. [IOHSATTS CTUJIICTUYHOTO

3aco0y Ha  CHHTAaKCUYHOMY
piBHI. Dirypw, sSKi 3aCHOBaH1 Ha:

1) penykmii BuxigHOI MoAEi

(emircuc, aro3ioIesHc,
HOMIHATUBHI pEYCHHS,
ACUHJCTOH), Mapuemsmis; 2)
eKcrancii  BuximHoi  (TOBTOD,
NepeiueHHS, CHHTaKCUYHA

TaBTOJIOTIsI, MOJICHHIETOH); 3)

3MiHI TOpPSJAKY KOMIIOHEHTIB
BUXiHOT  Mojeni  (iHBepcid,
BIJIOKpEMJICHHS); 4)
dbopManpHUX Ta  3MICTOBHUX
B3a€MOJIISIX KUJTBKOX

CHUHTAaKCUYHUX KOHCTPYKLIN abo

CJICKTPOHHUM KOHCITEKTOM
JICKI1, METO TMYHUMHU
PEKOMEH/IAMISAMH Ta 3aBJIaHHAMU
JUTsI CAaMOCTIHHOT po0OOTH,
MipYYHUKAMH Ta IHTEpHET-
JDKEpeslaMu ); TArOTOBKA 10

INOTOYHOT'O TECTY




pedeHb y KOHTEKCTI
(mapanenizm, xia3Mm, anadopa,
emigopa).
Pazom 3a TematnynuM 6;10KOM 2 40

TemaTuunuii 6,10k 3
Tema 3.1. ®ynkunioHaabHi | OnpaitoBanHs MaTepiaiy 3a 5 dopMyBabHE
CTHJI aHrJaiiicbKoi Ta | Temoro 3.1 (pobota 3 OIIHIOBaHHS
YKpaiHCbKOI MOB. €JICKTPOHHUM KOHCIIEKTOM (iHmMBiTyaTbHEe,
CruiicTnyHa nudepeHtianis | JeKiiid, METOTUIHIMU rpyIOBE; YCHE Ta /
CYYaCHUX aHTJIINCHKOT Ta | peKOMEHJAIISIMH Ta 3aBIaHHSIMHU 260 THCHMOBE)
YKpPaiHCBKO1 MOB. MogHa | 1t caMmoCTiiHOT poOOTH,
cucreMma, (DYHKI[IOHAJIbHI CTWUJI | MiAPYYHUKAMH Ta IHTEPHET-
#  IHOUBiOyaJdbHE  MOBJIEHHS. | JUKEpeIaMH)
OCHOBHI TIPOTUCTABJICHHS Ha
piBHi HOpMHu. DyHKITIOHATBHI
CTHII1 MOBHOT MISUIBHOCTI:
oQIIIHHO-IUTOBHH, HayKOBO-
npodeciitHui, ra3eTHUH,
MyOJIIUCTUYHUM,
JITEpaTypHU, PO3MOBHUH.
Tema 3.2. CruiricTuka | OnpairoBanHsa Matepiaiy 3a 5 dopMyBabHE
aHTJIiHCBKOro Ta | Temoro 3.2 (pobota 3 OIIHIOBaHHS
YKPaiHCHKOI0 TEKCTY. €JIEKTPOHHUM KOHCIIEKTOM (HMBiTyaTEHe,

Tekcr 1 meski BUXiAHI TOHATTS
CTUJIICTUKHU TeKcTy. CriocoOu
aHAII3Y XyJI0KHBOTO TEKCTY.
Kontekcr. TekcroBa
iHTepnpeTtanis. OCHOBHI
KaTeropii TeKCTy 1 iXHe
CTUJIICTUYHE BUKOPHUCTAHHSL:
IHTErPaTUBHICTh TEKCTY,
JMCKPETHICT TEKCTY,

NEPCOHAIBHICTS /

JEKI[1i, METOINYHUMHU
PCKOMEH/IAIISIMHU Ta 3aBJaHHAMU
JUTSI CAaMOCTIHHOT po0OOTH,
HiIpYYHUKAMU Ta IHTEpHET-
JDKEepenaMHu); MiArOTOBKA JI0

YCHOT'O OIIMTYBAaHHS

IpyIoBe; yCHe Ta /

ab0 MUCHMOBE)




IHIIEPCOHANBHICTD TEKCTY,

YCTAHOBJICHHA Ha YdTa4a.

Pa3oMm 3a rTemaTuuHuM OJIOKOM 3 10

Pazom

60

3aBIaHHA IS CAMOCTIHHOI po0oTH

Ne Hasga 3aBraHHs ®opma
3/m TeMH KOHTPOJII0
TemaTnunmii 610k 1
1 | Tema I.1. OmpaitoBanHs Mmatepiany 3a Temoro 1.1 (po6ota3 | dopmaruBHe
CJICKTPOHHUM KOHCITEKTOM JICKIIii, MCTOAUYHIMH | OIIHFOBAHHS,
pPEKOMEHIAIIIMH Ta 3aBJIaHHIMU JUIT CAMOCTIHHOT | CaMOKOHTPOJIb
poOOTH, MAPYIHHUKAMH Ta IHTEPHET-HKEPETaMu)

2 | Tema 1.2. OmpartoBanHs MaTepiany 3a Temoro 1.2 (po6ora 3 dopmaTHUBHE
€JIEKTPOHHUM KOHCIIEKTOM JIEKII1, METOAUYHUMHU OIIIHIOBAaHHS,
pPEKOMEHAIISIMU Ta 3aBJAAHHIMU JJI1 CAMOCTIHHOT | CAMOKOHTpPOJIb
po0OOTH, MAPYIHHUKAMH Ta IHTEPHET-HKEPETIaMu)

TemaTuunmii 0J10K 2

1 | Tema 2.1. OmpartoBanHs MaTepiany 3a Temoro 2.1 (po6ora 3 dopmaTuBHE
€JIEKTPOHHUM KOHCIIEKTOM JIEKIII, METOAUYHUMHU OLIIHIOBaHHS
PEKOMEHAIISIMU Ta 3aBJAAHHIMU JJI1 CAMOCTIHHOT | CAaMOKOHTPOJIb
poOOTH, MAPYIHHUKAMH Ta IHTEPHET-HKEPETaMu)

2 | Tema2.2.. OmnparrroBanHs MaTepiany 3a Temoro 2.2 (pobora 3 dopMaTUBHE
€JIEKTPOHHUM KOHCIIEKTOM JIEKIII, METOTUIYHUMU OIIIHIOBaHHS
PEKOMEHAIISIMU Ta 3aBJIAHHIMU JJII CAMOCTIHHOT | CAaMOKOHTPOJIb
poOOTH, MIPYYHUKAMU Ta IHTEPHET-TKEPEIIaMHU )

3 | Tema 2.3. OmnpartroBanHs Matepiany 3a Temoro 2.3 (pobora 3 dopMaTUBHE
€JIEKTPOHHUM KOHCIIEKTOM JIEKITI, METOANIYHUMH OIIIHFOBaHHS
PEKOMEHAIISIMA Ta 3aBJIAHHIMU I CAMOCTIHHOT | CAaMOKOHTPOJIb
poOOTH, MIPYYHUKAMU Ta IHTEPHET-TKEPEIIaAMH )

4 | Tema 2.4. OmnpaitoBanHs matepiany 3a Temoro 2.4 (pobota 3 dopmaTrBHE
€JIEKTPOHHUM KOHCIIEKTOM JIEKITI, METOANIHUMH OIIIHFOBaHHS
PEKOMEHAIIIMA Ta 3aBIaHHIMU JJI CAMOCTIHHOT | CAaMOKOHTPOJIb
po0OOTH, MIAPYYHUKAMH Ta IHTEPHET-KEPETaMu)

5 | Tema 2.5. OmnpaitoBanHs MmaTepiany 3a Temoro 2.5 (pobota 3 dopmaTrBHE
€JIEKTPOHHUM KOHCIIEKTOM JICKITIH, METOMYHIMHU OITIHFOBAaHHS




PEKOMEHIAIIIMU Ta 3aBAAHHSIMH ISl CAMOCTIMHOT | CaMOKOHTPOIIb
poOOTH, MIIPYYHUKAMU Ta IHTEPHET-JKEPEIIaAMHU )

6 | Tema 2.6. OmnpaitoBaHHs MaTepiany 3a Temoro 2.6 (poboTa 3 dopmaTuBHE
€JIEKTPOHHUM KOHCIIEKTOM JIEKIIil, METOJUIHUMU OIIIHFOBaHHS
PEKOMEHIAIIIMU Ta 3aBAAHHSIMH ISl CAMOCTIMHOT | CAaMOKOHTPOIIb
poOOTH, MIJIPYYHUKAMU Ta IHTEPHET-JKEPEJIaMHU )

7 | Tema 2.7, OmnpaitoBaHHs MaTepiany 3a Temoro 2.7 (poboTa 3 dopmaTuBHE
€JIEKTPOHHUM KOHCIIEKTOM JIEKIIil, METOJUIHUMHU OIIIHFOBaHHS
PEKOMEHIAIIIMU Ta 3aBAAHHSIMH ISl CAMOCTIMHOT | CaMOKOHTPOIIb
poOOTH, MJIPYYHUKAMU Ta IHTEPHET-JKEPEJIaMU )

8 | Tema 2.8. OmpaitoBaHHs MaTepiany 3a Temoro 2.8 (poboTa 3 dopmatuBHE
€JIEKTPOHHUM KOHCTIEKTOM JIEKIIil, METOJUIHUMHU OIIIHFOBaHHS
PEKOMEHIAIISIMU Ta 3aBAAHHSIMH ISl CAMOCTIMHOT | CAaMOKOHTPOIIb
poOOTH, MIPyYHUKAMU Ta IHTEPHET-HKEepesiaMu);
niAroToBka pedepary

9 | Tema 2.9. OmpairtoBaHHs MaTepiany 3a Temoro 2.9 (po6ota 3 Pedepar,
€JICKTPOHHUM KOHCTIEKTOM JIEKIIil, METOUIHUMHU MiICYMKOBHUH
PEKOMEHIAIISIMU Ta 3aBAAHHSIMH ISl CAMOCTIHHOT KOHTPOJIb
poOOTH, MIPYYHUKAMU Ta IHTEPHET-IHKEepesiaMu);
MiATOTOBKA JIO TOTOYHOTO TECTY

Temarnunmii 0,10k 3

1 | Tema 3.1. OmpartoBanHs MaTepiany 3a TeMoro 3.1 (po6oTa 3 dopmaTHUBHE
€JIEKTPOHHUM KOHCIIEKTOM JIEKII1i, METOANYHUMHU OIIIHIOBAaHHS,
pPEKOMEHAIISIMU Ta 3aBJAAHHIMU JJI1 CAMOCTIHHOT | CAMOKOHTPOJIb
poOOTH, MAPYIHHUKAMH Ta IHTEPHET-HKEPETaMu)

2 | Tema 3.2. OmpartoBanHs MaTepiany 3a Temoro 3.2 (po6oTa 3 [TincymkoBuit
€JIEKTPOHHUM KOHCIIEKTOM JIEKII1i, METOANYHUMH KOHTPOJIb
PEKOMEHAITISIMH Ta 3aBJIaHHSAMH JIJII CAMOCTIMHOT
po0OOTH, MAPYIHHUKAMH Ta IHTEPHET-HKEPETaMu);
IiATOTOBKA JI0 MiJICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO

Bumoru 10 cTyaeHTiB

[1in yac BUKOHAHHS CAMOCTIHHOT POOOTH CTY/IEHTH MAIOTh NOTIIMOUTH 3HAHHS
PO CHUCTEMY CTHUIICTUYHUX 3aCO0IB CY4YacHOi aHTJIHCHKOI MOBH;
3aCTOCOBYBATH TpPAJUIIMHI Ta HOBITHI METOAW aHAi3y 10 CTHJIICTUYHOTO
Matepiany, 3A1MCHIOBATH CaMOCTIWHUN TIONIYK PEJIEBAHTHUX HAYKOBUX JKEPEN Ta

MIPOBOJUTH

iXHIH KpUTUYHUN aHaNI3;

HaBUYNTHUCA

chopMyBaTH BIACHUW TMOIJISA] Ha

JOCIIHKYBaH1 MPOOJIEeMU; PO3BUHYTH OCOOHMCTY BIAMOBIMANBHICTh Ta aKaJEMIuHY
T0OpPOYECHICTh, a TAaKOX 3aKpIMUTH BOJIOAIHHS BIAMOBIIHOIO TEPMIHOJOTIEIO Ta
TUTIOBUMU CUHTAKCUYHUMHU CTPYKTYpaMH, HaBHYKH POOOTH 31 CTHIICTHYHUM

MarepiajaoMm.
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@®opMH KOHTPOJIIO TA KPUTEPil OLIHIOBAHHS
3aBaaHHs, BUHECEHI HAa CaMOCTIiiHY pOOOTY CTYAEHTIB, BKJIIOYEHI B TECTOBI
3aBJAaHHS U1 OLIHIOBAaHHS pOOOTH CTYJIEHTIB y CEMECTpl Ta B €K3aMeHalllHy
poboty. MeToau KOHTPOJIIO:
1. Meton yCHOr0 KOHTpOJIIO: BpaxyBaHHS aKTUBHOCTI CTYAEHTIB Ha JIEKLISX
(BIAMOBIJII HA TUTAHHS JIEKTOpPA), MPE3EHTAIllsl 1HIUBIAYaJbHOTO / TPYMNOBOIO
pedepary; Biaryk Ha pedepat / ioro mpe3eHTaiiito

2. Metoa muCbMOBOT'O KOHTPOJIIO: 1HAUBIAYyallbHUM / TpynoBuid pedepar

3. MeTon TecTOBOr0 KOHTPOJIIO: TECT HA MHOKUHHUN BHOIp

4. MeTos caMOKOHTPOJIIO 32 €(PEKTUBHICTIO HAYKOBO-TTI3HABAJIBHOL JTISITHOCT]
5. [cniut

Kpurepii onintoBanHs HaBegeHO B PoOouiii nporpami HaBYaIbHOT JUCHUTLTIHY.
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Jlo po6o10i mporpamu I0JAr0ThCs MaTepialli HABYAIbHO-METOIUYHOTO KOMILIEKCY:
1) HaByanbHMiA KOHTEHT (PO3IIMPEHUN TITIAH JICKITIN)

2) TemaTrka Ta 3MICT TPAKTUYHUX 3aHATH

3) 3aBaaHHs IS HiICYMKOBOTO KOHTPOJIIO (ICITUT BKJIFOYHO)

4) EnektpoHHe 3a0e3MeueHHS
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